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70 kr, - T a k i s t o Unite ustreženo marsikateremu društvenikn, ako mu n a s n a m m o , da 

sc ,, Vod ni k o ve p e s m i " še v e d n o <1 olji va jo v nalogi „ M a t i c e S l o v e n s k e " . C e n a posamičnim 

iztiskom ic 50 kr, 

1 P o p o t n i k o v k o l e d a r i a s l o v e n s k e u č i t e l j e , 1891.« Že večkrat smo imeli pri-

liko s l o v e n s k o občinstvo opozarjat i na ta izvrstno in t m d o i j u b i v o Sestavljeni in urejeni 

koledar sli bol je še mati nem s l o v e n s k e g a tičitcljiHLvjt, ki jo tudi *a tekoče lelo iv.nova v 

mbiogih ostrili poprav l jen in spo pol njen prišel na svetlo, Šomati^em obsega p o l e g razno-

vrstnega k o l e d a r s k e g a drobiža slaListiški pregled in imenik i si poslovni red r.veze s loven-

skih tičiieljskili društev, d a l j e spisek najvarnejših perijodtških tn uradnih o p r a v k o v šolskih 

vodstev Lib I; raj nil) šolskih svetov, š o l s f e p r a s n i t e , imenik važnejših č lankov , ki so bili 

za i hi i ti i cto-ict Iti; natisnjeni v »Popotniku*; [sestavil je Kr, K o c b e k ) , popis vseh Šol-

skih oblaste v t. j . imem'k »a učnega minist erst™, \rse;i deželni Ii, okrajnih in k rajnih šol-

skih svetov 110 s lovenskih deželah ter k o n č n o popis tn imenik vseh učiteljišč m ljud-

skih šol po K r a n j s k e m in po s lovenskem delt; Š t a j e r s k e g a , K o r o š k e g a in K r a n j s k e g a . 

1'ri vsaki šol: je natančno popisano vse učno o s o b j e , leto k d a j sc j e ustanovi la šola. 

J t e l i l o rssPMiov, u č e n c e v m ttčtsik v vsakdanji in v posia vij alui ioU , kakor tudi šle vilo 

otrdk, ki hi bih sploh dolžni li oditi v šolo. Povsod j e pri dejana tudi opaska, ali ima do-

ti čn a šola t mi i vr: ali drevesnico lis v kateri plačilni razred je uvrščena uči te l jska služba. 

Sploh se vidi i y. vso knjižice, da se ie ti j o urednik i;<>sp. nad učitelj M. J- N e r a t v Ma-

riboru (Reisers t rasse 8) pošteno p o t r u d i l , da hi ustregel vsem raznovrstnim stahtevain, 

katere stavi s lovensko učiteljstvo do take knj iž ice . !>.£"i in: pa šele! t, da bi g o s p . G o r a t a 

nî  podpira lo ie uč i tc l j s tvo , ampak d:; hi si i a k o l e d a r omislil v s a k d o , !<i ima / li;id-

skicn šolstvom mišim k&j opravka , zakaj \ osebnih stvarčh mu bo tie m n o g o k r a t zanesl j iv 

kašipot. C e n a 11 j e z o v a Jll primerna. V [i kil on venai 1 stoj) p o i g l d . 20 kr, , nlalo ohre;;'.> 

po i g ld. kr , v usnje vezan •/, zlato obrezo i:i naklopnico j g ld, 50 k r . (po pošti 

5 l-rr. več). D o b i vsi se pri gosp, n redni kn N e r a t n v Mar iboru , 

» B o ž i č p rid n itn o t r o k o m , r S lo/en ski mladini pokloni l A h p i j Vak-iK I.eto p r v o . 

C e n a s poštnino vred 15 kr, M a r i b o r 1890, — T a d r o b n a knjižica obsesa na 4 Š straneh 

pe: kratkih po^estij, iamed kater ih so bi le nekatere če pr iobčene v „ V r t c i " tn „ S l o v . 

G o s p o d a r j i " . /ilt, da o nji tie m o r e m o poročati toli ugodno, k a k o r bi želeli s a m i ; z a k a j 

-iiij^ica k:\r m r g o l i stilistiških in t iskovnih napak , po leg tega pogrešamo do cela dnega 

preprostega in l a h k e g a p r i p o v e d o v a n j a , katero m o r a dičiti spise s-a mladino. К а к б naj 

u m e j e d e l e s tavke , k a k o r ; „ C i s t a dt;sa je zmaga m a l i k o v a n j a in ne jevere — ter p o s e b n o 

zaupanje v presveti zakrament a l t a r j a " (str, 20,)L — D a l j e : „ L e enkrat mi pride v 

misel — preteklost — potno sreče, dušnega 111 trd in b o g a t o — d o b r e otroške v e r e " 

(str, s i . } . — , ,S lednj ič dobi l sem od pregled a vanj a oroüja m oblati l tujih n a r o d o v ve-

selje do potovanja L i 'str , 2З.). — „Smatra l i so m e !e dohodninski i/.vir, da st;?, menoj 

prav b o g a t o — o k o r i s t i j o " (str. 34,), — „ O h bil setu v d v o u m n j i " (str. 3. ' ,), — „ K a d a r 

j e SiEki nadal jeva la naša dražba drugi dan s v njo vožnjo, slišali smo zvona l jube g l a s o v e 

od koder sni došli prijazni g l a s o v i " (str. 41 . ) . — Neisrecno slabi so stavki , k a k o r : 

, .Mati 11 a its s lučt jo W, plašče v iti se ž njimi vsedeva /a mi^o : ' (str. 22; . . , „ k e r do-

snišjj i j; L moja j e bila pr ipravna -se pečati s tujimi n a r o d i " (str. 2 2 J ; . . . . „ k a k o sia 

L r i j :=-_ in j o / c f v Detlef sem potovala ter ta tukaj bil Jezušček v štalici (sic!) r o j e n 

En v jrbslige položen^ a «raven sta bila oslek in vole! :" (str, 23,). —• ,.Kadft!' j e bila 

z ima t>rb-e s v o j e kosniiče pii ptistej Kemiji r a i t r e s l a , sem vprašal pismeno stariše, bi • li v 

zopet d o m o v p o l o v a l , so skleni l i , naj rajši ostanem v läerolimi pri les i" 

(str, 2S r ) . — >va strani 3 1 . č i tamo stil ist is k t nest vor , , . » . m mi bilo m o i n o tega daru 

storiti4 ' ; na str, 3.3 .prevzamäm Kopet svoje u č e n j e " : 11a str. 36. . , , , ,ue n a j d e 
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prilike celi p m n i k - - prašno vati !<; na isti strani: pri le m mislite na luč ice, ki 

so se negdaj od naših starišev za nas v veselje u žig* l e " ; HA str. 3 7- . - • Је 

farauov, kakor oče f M i " ; tia str. 3S. . . . „ T u in tam se vidi hit okrožetia množice 

ljudi, ki se Ш а ј о . , na sLr. 39 Sv, maše v rajnih cerkvah so li-im storile s k o r a j 

celo n o t živo*1; na str. 41 ,in storim najboljše s k l e p e " ; na str. 43 . . - - „ M o j vstop 

je pretrgal T a mičm p r i z o r " ; tin str, 43 > ts^oj zaori od njeini l i otroških glas-

kov lepo prednašano pe l je , " 

D o v o l j ] Iii ka j takega se cel 6 hvali, txrectio Ii vali pvi nas! Izpisati bi mural) vso 

knjigo, ako bi hoteli navesti obi!e napake. V e n d e r si ne moremo kui, da ne bi izpisali 

še stavka na strani 1 1 . Pisatelj ondu pripoveduje o d č klici, potujoči z bolnim obetom 

po snežni cesti. J Tipom* se zgrudi oče na tla, kri sc am vi i je, dćklica pa poklekne 

o čel*-. in moli: , , 0 Jesus, moje usmiljenje! Tol ikokrat si mi v i e pomagal , pomagaj 

01 i še danes, Molila bodem ?.л paganske otrobi 1« in ti nosila denarjev za-njć.LL T a k d 

11 mislila in n i i n o j l a molit! deklica poJeg umirajočega oČcia. saj v tem hipu iz vestno 

ni mislila na - - jHiganske ofručiče! Vse to je skrajno pretirano! — Mimogredč ome-

n j a m o , da se nam /.li francoski v/.Ulik na sir. $z. „ C e s t . curteux" popolnemu odveč 

(sicer so pa to tudi ne pravi „bodite srčni" , kakor prelaga pisatelj, nego „ t o je čudno' 1 ) ; 

takisto nepotrebni so latinski stavki, in a k o se že n uvajaj o, dodaj se j im vsaj točen 

prevod. Sploh mislimo, da so posamični stavki v tej knjižici neumevni, in to j e n;e naj-

hujša hiba! Otrok mora z l a h k a raz-umeti s a m , kar b e r e ; .vieer niti povest ne fconsti 

n i č , n e g o le dolgočasi ga, in bodisi se takd lepa, še toli poučna! Od nas pa tudi ne 

more zahtevati nihče, da bi stali <<u eitajoČim otrobom iu mu na vsaki strani га/.lagali 

nejasne stavke, nego d o l ž n o s t p i s a t e l j e v a je, du piše l o č n o , da piše p r e p r o s t o 

in končno tudi, da piše p r a v i l n o . K a k o r v preinnogih spisi 11 sa mladino, p o g r e š a m o 

tudi v tej knjižici teh svojstev, in zategadelj nc b o d e 'i'j cela d o t e g k namena svojega, 

— Upajmo, da se bode g, pisatelj oziral na ta splošna pravila, a k o kdaj izdi drugo 

knjižico takih povestij, — 

O h ca b i b l i o g r a f i j a . O b č a knjigarska /aveza je poverila knj igarno delniške ti-

sk ar tie v Z a g r e b u , da o b f o bibliografijo dobiva vse knjige iti časopise, kar ji!) 

izb a ju v hrvaškem, srbskem, s l o v e n s k e m in :).iig.trs.kern jeziku. Ta biblij ograftja se 

priobčuje vsak ta len v knj igarskem glasilu, in tako se prćeej zvć v književnih krogih, 

ka; je izšlo ;iovcga in v katerem jeziku. Naproxen i so torej vsi wiloinild in pisatelji, da 

vsakega dotiskanega dela svojega pošljejo po jeden iztis z пакпасепо cesio k n j i g a m i del-

ničarske tiskarne, ksttera ga bode plačali ali pa vrnila, ko ga oglasi. Časopisov se po-

šilja; samo prva številka. 

» B r i v e c * se imenuje nov šaljiv list, ki jc začel letos izhajati v Dolenčevi tiskarni 

v Trstu vsako drtigo in zadnjo soboto meseca. Cena imt je 1 gld. So kr. za vse leto. 

N o v a t i s k a r n a . Gospod Dragvtin H rib ur, večletni vodja »Narodne Tiskarne«, 

odprl it: v Celji novo društveno t iskamo, katero pri poročamo zlnsri štajerskim Slovencem. 

S l o v e n s k e u č n e k n j i g e z a Sjudsfce, o b r t n e i n s r e d n j e š o l e . V poslednjem 

zasedanji deželnega zbora kranjskega j C poročal deželni odbor (poročevalec dr. Vöhtjak) 

o ;e:u vprašanji, ki jc toli važno /a razvoj slovenskega šolstva in nasvetoval, da se iz 

deželnega /.a klad a podpira izda vanje šolskih knjig, katere н,о še potrebne za slovenske 

ljudske, obrtne in srednje Deželnega odbora poročil« navaja. da S-J jo dešelni /.bor 

že večkrat bavil z vprašanjem o slovenskih učnih knjigah; Bodi to poroči lo navedeno v 

poglavitnih točkah. 

K o se je z minis trsk im ukazom letu 1 S 7 1 . uvedel slovenski jezik kot učni je/.ik 

гü nekatere Lične predmete na nitjih га/.redih gimnazij v L jubl jani , N o v e m Mestu iu v 
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K r a l j i , pokazale so se teč i ve, ka;1 nI :>i!c> učnih knji^. V" svojem ukazu <lo deželnega 

solskega sveia jo poudarjal tedanji minister ка uk in bogočastje, Stremayr, d:i ni skoraj 

nobenih slovenski h Šolskih knjig iu Radlje ino ј«.т zato izjavit, da i<: neizvedno, v 

višje razrede srednjih ^ui talioj Lf.-cst.i slovenščino učni jezik. Dovoli lo s:: je le. (I± 

se dijakom л slovenskim učnim jezikom verouk tudi v višjih razredih razlaga v ioni ic-

zikn in da se smejo tudi poskušali prevodi iz tujih jezikov v domači јолгк, naposled, du 

se smć tudi j i ri drugih predmet i ti razlagati slovenska terminologija, kotikor so j o namreč 

Strokovnjaki spozn:!]L v.:t veljavno, [>;i';!cr ko g!avni pogreSek popolnoma ne odpravi , 

toliki) čusn ni moči odpraviti obstoječih nedosiatkov in ustanoviti posebnih zavodov s 

popolnoma nemškim in drugih zopej s popolnoma slovenskim učnim jezikom, Glede na 

ukaz ie predložil deželni odbor le;a i S 7 3 . 7 4 . visokemu deželnemu zboru porofi lo iu 

na sveto val, naj vc ustanovi zaloga slovenskih šotskih knj ig i:i natopi i/, deželnega zaklada. 

Natö je sklenil deželni zbor. da te. «stanovi deželna Šolskih knjig i.\ 1 i zda janje 

slovenskih učnih in vaduiSkih knjig z:L srednje, meščanske in strokovne L-ü. Za usta-

novitev te zaloge sc je dalo deželnemu ud boru r o . o o o glii. ';<a brezobrestno predplačilo 

h. deželnega zal; lad a, Jz tega kredita je plačal deželni odbor troSke z;i izdajo l a t i n s k e 

s l o v n i c e , la 11 n s k o - s ! o v e 11-sli i h i ' a j 111 s l o v a r j a v skupnem znesku 228*; gld. 

7 0 kr,, iztržil pa je za te šolske knjige 2 7 5 9 gld. 67 kr. Deželni zaklad je imel torej pri 

teli dveh šolskih knjigah 473 gld, 9 7 kr. presežka, pri čemer pa je vsekakor opomniti, 

da ie nagrade pisateljem plačalo 11: nično minis t erst v o. 

Le;a 1SS3. se je ohniil F , Bamberg tu Kle inmayr do deželnega odbora, naj so 

mu dovoli 5U0 gld. podpore, da izdii f i z i k o A . Senekoviča iu m i n e r a l o g i j o Kr. 

Erjavca. Za jedno je prijavila navedena knjigolržnica, da je zato, ker se ;e slovenski 

učni jezi;; razširil na vse učne predmete nižje gimnazije razven grščine, prevzela izdajo 

učnih knjig, potrebnih /a slovenske vzporedne razrede gi mu azijske in <la jih je ži; več 

izdala. Lent 1SŠ3. ;e dovolil deželni ž-.boi' J.o podporo, ker je bi-a Izdaja obeh učnih 

knj ig zagotovl jena, 

T .ein 1S84. je prejela založba knjigotrünica F. Bambergova od deželnega odbora 

SOO gld. podpore y.:i Izdajo » A r i t m e l i k e /,a u č i t e l j i š č a « : prof. J- Celesl ine iu leta 

i S S ^ . [50 ^ki. podpore za iz;S:ijo » S l o v e n s k o • I a t i n s k i h v a j « prof. F r . Wiestha-

lerja in 200 gld. za s V a d b e v s k l a d n j i l a t i n s k i * , katere jc spisal prof. V. Ker-

niaviior, Tudi prof. J. Jesenku v Testu se je dovolilo pO Г50 gld. p o d p o r e »a izdajo 

» O b č n e z g o d o v i n e TI. in III. d e l . , « :>vof. ,T. Celestini pa 100 gld. nagrade, ker je 

sestavil navedeno učno knjigo, 

S tem ;e bilo dovršeno izda vanje slovenskih učnih knjig za gimnazije, ker se od 

leta 1&83. dalje slovenski učni iezik 11 i več uvedel zu noben predmet; na realki pa je 

sploh za vse učne predmete zgolj [nemščina učui je^ik , izv^emsi veronank in slovenski 

iezi^ ка slovenske učence. 

z navedenim ministci-skim и к а к о т 1S73. le;a se ji: obljnbila ustanovitev po-

učim ill gimnazij s slovenskim učnim jezikom, ako st p r e s k r b i potrebne tsčne in pomočite 

kulise. Od onega jo minulo [7 let, -od:i na višjih razredih celo li-niih gimnazij, na 

katerih ie v niijih razredih n slovenske učence slovenski je/.ik učni jez ik , ondu je 

nemščina šc vedno učni jezik. bi vender žc mladina slovenska !ože napredovala v vitjih 

razredih gimnazijskih, naprositi bi bilo i znova učno upravo, nftj višje razrede uredi pri-

merno učnemu jeziku na nižjih razredih. Deželni odbor pa naj se pooblasti, da smij tudi 

učni ni in pomožnim knjigam, potrebnim za ie razrede, oovoljcvati poti pore, da se knj ige 

čim prej omislijo in se la^d odpravi jediua zapreka, katera o vini razširjenje slovenskega 

učnega je/i-;-i 11 a srr.::ln;ih Šolali. K a r se dalje tiče učnih knj ig za slovenske ljudske šo!e. 
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izdala jib je nekoliko zaloga c, k r. sol škili knjig i n Dunaj i f nekoliko pa lud) drugi za-

ložniki. K o se je z ukazom e. kr, deželnega šolskega a vela leta 1883. Ludi na tri™* 

rednih in večra*rednih slovenskih ljudskih šolah m'edel slovenski je?.ik kot izključni učni 

jezik, izpremcnile so sev&la tudi učne knjige. Mestni sol si; i svit v Ljubljani je torej 

TE JETA I SS 5, ustanovil in sklicid posebno Cnketo, sestoječo od profesorjev srednjih šol 

in ljudsküi učiteljev, katera naj bi Spisala s]ovoii?.!ie učne knjige, kol ikor jih je trübst. 

T o d a skoro potem, ko jo i/dala * P r v o n e m š k o s l o v n i c o « , razdrtiitla se je. V tem času 

pa ic določil v Šolskem letu iSK^'go. slovenski jezik kot učni jezik e d 6 v petem 

razredu javnih 1judskih Sol, in zdaj so je poka/ala n e o g i b n a potreba, da sc omislijo 

primerne učne knjige. Deželni odbor se je torej obrnil do deJcinegii Šolskega svet» 

kranjskega, naj m ti naznani tiste učne knjige, katero je ti4iba ê izdati za slovenske 

ljudske in sred nie ^ole. K o x deželni Šolski s v i ; zaslisal zvedence, ugodil jc tej prošnji. 

{Konec prihodnjič.) Dr. 7- V. 

S l o v e n s k o g l e d a l i š č e , — Predstava dne 4 prosinca: » M o j p r i j a t e l j N j e-

k t u ž e v« Drama v jietili dejanjih. Ruski spisal Al , J, Palm, prelotil Fr. Gestrin, — T a 

močno realistiški navdahnjena drama i zborno pisana slika i n o v o d o b n e g a živlicnja 

ruskega, Junakov nima, kakerSnih smo vajeni v drugih drainali; junak NjeUtitev je lokav 

slepar, do eek: izprijen človek, kaLeri si jc jia vender vedel pridobiti toliko zaupanja, 

da ga kar vprek na^ivljejo »prijatelja Njckhiževj i t , Junakinja Nataša je v telefona po-

doba dekliške vzgoje ruske, nit pol izobražena, i d cul istima, prenapeta, K o ji Njekluzev 

v drugem dejanji odkrije dosedanje življenje — po mislih naših najkrasnejši , četudi 

dokaj smel prizor vse drame - pripravljena um je /.rt. vo vati i m en je in č a s ' ; cclo v pre-

gnanstvo b' hotela i njim. Vzdrami se s d e v usodnem hipu, ko zadene Njekufccva za-

služena ka^.en; ljubezen <!o kastnega oćcta in zdravi nje pri rodni razum j o rešita nji sami 

iu rodbini, — Gospod Boritnik (Kjeklužcv) in £<>sp,t Borštnikova (Nataša) sta ugajala 

popolnoma; takisto gospodičina ivigrimva-, g^so^ Danilova i» gospod Du a Ho. Gospod 

Sršen {oče J^ptjev) pa zopet ni bil veSC nalogi svoj i ; tudi epizodistov ni H j hvaliti. 

Sploh opažamo, da se posamični igralci preveč in prepogestoma zanašajo na чере-

talca in greiić tia dobro voljo občinstva. Vender smemo cd njih zahtevati vsaj :o, da 

iC dobro uct svojih nalog, ako >.e. prizane&no ne navajamo drugih hiS:, k:ikor bi jili 

lehko grajali po vsi pravici. — »Moj prijatelj N Jok I uie v t je stalna igra gledališč slo-

vanskih in se bode bržkone obranila tudi na gledališči slovenskem. 

Predstava dnć b. prosinca: » N a d p r e p a d o m a , Drama v jednem dejanji, Spisal 

Jaroülav Vrchlieky, poslovenil L a n Gornik. — » M e s e č n i c a t , Komična opereta v 

jednem dejanji. Poslovenil J. Bavdek Ulčarjev Uglasbil Iv, pl. Zjju. — Vrclilickega 
:Ljra iz vestno ni pi$un:i /л veliko občinstvo, ker nima ni ка pletenega dejanja 111 efektnih 

prizorov; rekli l)i, d a j e sloveči pisatelj ecšld napisal zyolj razgovor, seveda duhovit 

razgovor trdi oseb o različnih pojavih književnega in družabnega življenja, kateri pa se 

završujc jako dramatiški. Gospil Borštnikova in gospod Borštnik -̂ tn livalno zvršila sicer 

težko nalogo svojo in <tcscgln lep uspeli, loda v igri Danih so se kazale nekatere 

negotovosti. — Opereta »Mesečnicat (dirigent g . Gerbič) še vedno ugija. občinstvu, dasi 

se je ponavljala žc sedemkrat, Gospodičina Ni«rineva, jc bila pristna Markeza Kouignon 

d ' K n f e r , ki toli strogo pazi, da bi nje sin Inoccnt ne ugledal nobenega ženskega b i l j a ; 

takisto pri^nalno moramo omeniti gosnodičiuc Danešive v nalogi mladega tnoCC:it* in 

gosjih Gerbičezte, predstavljajoče lokavo vrtnđvjevo hčerko 1 Liziko. Gospod Perdan {sluga 

Dominik) nam j c prijal kakor v igri tako v petji, gospod B a j t i je zadoščal. Lehko 

rečemo, da jc prva ta letošnja operet,t popolnoma uspel*; občinstvo je čestokrat 

glasnim priznanjem odlikovalo posamične glasbene točke 

d ib . s i Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 
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Predstava d nć [ i . prosinca : >Z а k o i н i ;. > 5 а r* Veselotg i а v- štirih d ej :mj i h. 

Spisal Л. pi. Winterfekl . posloveni) ,[. Kal an. — Ta igra m-eituo ne p t i p a l a bolj Ji m 

proizvodom, vender :>i bila ngajala dökaj bolje, da so Iii ie naloge Ločno naučene. Posa* 

mičtii prizori so bili <lot>ri, vender se nana je «delo, da pretira ni. Izmed igralnega osobja 

nam je pohvalno omeniti yospć f i w s f n r i v i v iu gospć D u n i h v i ' , poleg njih gg. r 

РигЉпи in Horiluihi, Drnsje igralce je p jepogosioma zapuščal spomin, in celotni vtisek 

L ft preditave ni hit najboljši. 

Predstava dni£ prosinca: » Č e v l j a r b a r o n « . Gl uma v treh dejanjih. Poslo-

veni! Jakob Ale^ovec. — C M iger, kakor je »Čevljar baron«, pač ui pričakovati posebne 

dntmattške vrednosti, ali komur j e do smehu. onemu Kaoošča do cela. Gospodi čin* 

SfnvA'tm t ki je ta večer pn,ič nastopila v večji nulogi, igrala je čevljarskega učenca pristno, 

kakeršen je iu pokarala lepo nadarjenost za komične part i je ; gospod i čina ЛУ^гг/шш jc-

takisto zavrženo pogodila »i/.o!>ia/cnO*; kuharico; nalogo mojstra Podplata pa je prevzel 

i?. posebne prjjaJMi<i-4ti >,г. V, fat katerega šc večkrat želimo videti na odru sloven-

skem, Zbor čevljarskih pomočnikov si ;c pridobil mnogo pol ivale , drugi igralci .чо za-

(.loseaii. Omenimo šti, da sta gospodićina Slavecva iu g, Jciii^ pela nekaj pohvalno 

s p r e j e t i h kupietov. katerih snov jü z:t'c::i iz sedanjosti ; ven.ler bi bili pri nekaterih Leti 

točkah ieleii točnejsega izgovarjanja. 

Predstava i l u j 25. prosinca: »Mi m o j H!;US*. Dramatična sala. Spisal Ignaci j 

fiovšlnik, — » T r n j e in l a v o r * , Drain a v dveh dejanjih. Po Lefontu poslovenil Kr. 

Končan. — Prva igra bi utegnila prijati manjšim od nun, dasi je nje snov d o k a j never-

jetni1- in prisiljena. Občinstvo ljubljansko -se ni moglo kaj ogreti Ki!njo. — »Trnje in 

Ikvort prištevamo d ra tu am, ki zanimajo poslušalca od prvega hipa do zadnjega; dobro 

igrana mora uspevati povsod. Občinstvo je bilo jako zadovoljno 1 njo in je zlasti 

g . Ä H ' M n (kateremu na korist jc bila ta predstava), gospodičino ^ W ® , gos p 6 Beršt-

vibovo in g , Vtrivt'Ma često odl ikovalo z glasno in trajno pohvalo, Mcnj so ügajali drugi 

igralci, katere moramo znova opozarjati , naj s:,- v e s t n e j e t;č<< svojüi nalog, Občinstvo 

menda >,c smt- zahtevati, da dotičniki ne kvarijo najlepših pri™rov, ker s;.- ;i:n л i z l e t a 

govor, di> nI dveh treh besed :ie morejo izgovoriti točno! — Gledališče j c. ^ilo polno 

do Kad njega prostora, dokaz, t l i j e g . Borštnik jako obljubljen gledališkemu občinstvu 

našemu. 

K n j i ž e v n o s t h r v a š k a . Naglašati nam ni trebA., kako so si dandanes pri-

dobili prvo mesto v svetovni pripovedni književnost L Veselo puu{lnivlj:imo novo pud-

jetje v knjiievnosLi l i rvaiki , namreč sli. 11 s t; o !> tb I i o t e k o « , katero je v Zagrebu jel 

izdajati Mil, f>i. Mareksvit. h.' (iro:?:ii;i snopičih bodo izhajale izbrane pripovedke nai-

slavnejših romanopiscev ruskih. Doslej so iz^l: .41 i rji z.vezki, nam podajajo 7\?{slega 

pripovedko % D j e t i n s t v o * v pre vo il it A . Њтчи/чшга-, i; i ji: istega pisatelja slavno 

delo »Vyjsia i mir<; ie lani preloJ.ii na hrvaški jezik, Äeliino, d;i l>i podjetje, ki ima 

tudi prav lid-110 zunanjo obliko, 11a prcdo\'alo prav pridno! — L a n i ustanovljena » K n j i i š a r a 

d i o n i c k e t i s k o i ' e « ;c zadnji isotlala nekol iko prav z i n i m m h knj ig iti kujiiie. 

Гчг;[ј|1геј navajamo jjrevod S e c in a n o v e : M y t h o l o g i j e Grk:- , l 11 R i m 1 j a n a«, ua-

inenjene mlarlini srednjüi üol iu drttgim izobraženim ljudem. ULu lepo knjigo, katero 

lepšn S3 po^tob, priporočamo Lud i Sloven cem, Šteje 2 o j stranij iti stane 1 gld, (JO kr., 

ukitsiio vezana pa Z gld. [sta kujii^ra je ]?rcskrbela llo^•o i z j a v o Palmetf&vč d n m e 

»P a v 1 i m t r t. - Piilmot ie je naj plodo vi t cj.ši tl r^matik iu p-Li.̂ ni": starega Dubrovnika. Prof. 

Miltitii j i lej i/o;tvi ка LLVOI? napisal nekoliko črtic o dubrovniško-dalmatinski drami 

sploh in o italijanskem ^ т - ц , po k i t e rem je IVltuoiic spisal *Paviimira« svojega. — V po-

sebni knjiüici je tz^la učena in predani ni i va ra/prava pn>f. >im. Šre£hi\ t A p u l e j e v a 

s i Digi ta lna kn j i žn i ca Sloveni j i 
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p r i č * A m o r i 1 4 i l i t i . Gosp. profesor je to pravl j ico prav lepo prelošil na hrvaški 

jezik, raztolmači l jo i " navčl nekol iko podobnih pravljic h hrvaške mirodne knj iževnost i . 

- iniciiLieu p r i n e s t ш narodno blago je »S b i r k a n a g o n e t a k a « (ugank), katere je 

nabral pisatelj Vnkovič po Časopisih, starejših knj igah in m e d l judstvom samim. Ista 

k u j i fair* ie i udala Љ ^ л к т г » L / . a b r a u e |> r i č e u m l a d e ž i» К ж и i M r t v e 

k a p it a t e * , pripovedko, katero prištevajo najboljšim plodovom novejše beletriscike h r v a š k e . 

- V knjizari Strmcckega so i*šle » S a h r a n e p j e s m e R i k A r d a j O r g o v a n i i a«, katere 

j e uredil " i ocenil mani pesnik / / d W w f c V , Kajni Jorgovanie je ime! prelepili pesniških 

(liirov iu je bil tudi »vrsten feljtonist. L e skoila, da je umrl v najlepšem c v e t a mladosti 

svoje , p r i d n o se je še priv r^.vil. Mnogo pesmij jc o p u s t i l nedovršenil.- Zbrane pesmi 

njegove veljajo lc So kr. - Marljivi nabiralec narodnega b l a g i V>tk Vrčovič je * o p c t 

nabral lepo knjigo i N a r o d n i h p r i p o v j e s t i i p v e s « J o i'- H v o t s L p o b o k i K o-

l o r s k џ j , H e r c e g o v i n i i C r n o j g o r i * : tiskal jo j e Pretner v Dubrovniku. Vrue-

vičesra knj iga se priporoča Sama po imenitni vsebini svoji. D r u g * v Z a d m tiskana nnji-

šiea » P u s t i n j »k* od H, P nam podaja z g o d o v i n k i h črtic io bokeSkega življenja koncem 

minulega in začetkom našega veka. - Marljivi pedagoški pisatelj Ipidtmt ТотЖ 

mladini lir vaški podaril novo knjiga » i , o v n a U v o v e » , katero je spisal po nemških 

pisnel j ih Heholzi, in 1 lartmanini; Davorin Trajat: pa v najnovejši knjigi s v o j i : »Ml a d i 

u č i t e l j * podaja mnogo koristnih svetov in naukov roditeljem in učitel jem. - U č i t e l j 

Kempf v P o ^ g i je v posebni knjigi » L i s l o v i i« A f r i k e « priobčil pisma, katera m u 

jc pisal rojak Lir»,an, član Stanlev jeve ekspedicije na K o n g u . Neposredna porodila J* 

tujih k vaje v so gotovo .lajaoljša. Lerman p.i ne opisuje samo, kar je videl in d o f i v c l , 

nego mili nabira »Mišmi™ stvari iu jiL. pošilja v domovino svojo, narodnemu muzeju 

zagrebškemu. - Trndol jubivl hrvaški poiopisec Mire je pri Ilftrtmanu v Z a g r e b u ia fe l drug. 

ууегвк . l l r v a t s k o g a P r i m e r j a j oudu popisuje Tr .a t , G r o b n i č k e pol je , O v č a r , 

Dolino KjeCine m pripoveduje, kako h r u š k i P r i i m k i ribe W . - Prevoda 

» P o v j e s t i K u s i j e * sta izšla zadnja dva zvezka. imenitno delo je o lepšano /, nad sto 

podobami m dvema mapama. Pri tej priliki ga znova kar najbol j pr iporočamo tudi o b 

i) list V H dovensbeimi. - K o l e d a r j e v , ki se vsako leto »nova vračajo za r a m e s t r o v e ш 

potrebe, «c bodemo naštevali, j e d n a sama knjlžara v Zagrebu j ih je izdala d e s e l vrat. 

Al i tudi manjša mesta hočejo imeti domače svoje koledarje, ki pa nimajo vel ike knji-

ževne vrednosti. 4'akisto s^ zdaj tu zdaj tam pokaže nov lokalen l i s ! , ki je lc na 

škodo drugim listom. Vsekakor pa moramo omenili novega heietnstiškega lista » P o -

b r a t i m a . ki ie z novim letom po dvakrat na mesec jel izbijati v Zagrebu. U r a l n j e g a 

•prof Vitauovic, ki ga je namenit mladini srednjih šol. Potreba takšnega lista se da za-

govarjiiti iu pobijati . K r i t i k a -c neusmiljeno zgrabila in obsodila prvo Številko. T o je 

prenaglo i nekol iko šievilk bi se lahko počakalo, predno se izreče končna sodba. -

A k a d e m i j a j u g o s l o v e n s k a v Z a g r e b u je izdala imenitno ananstveno d e l o : 

s G e o g v a f s k e k o o r d i n a t e Ш položaji glavni jih t ačaka Dalmaci je , Hrvatske i Slavonijo, 

i djelomice susjednih zemalja Uosne, Hercegovine, Kranjske* i. t, d, Sestavil j ih je jako 

L rudo Ljubi v o pwf. dr. Pilar. Knj iga ima malone s*me številke, stane pa 4 ghl . Od i H i -

s t o v i j s k i i i s p o m e n i k o v , je izdala IN', kn j igo . L i s t i n a o o d u o š a j i h i z m e d j n 

j u / n o g a S l a v e n s t v a i m l e t a č k e r e p u b l i k e * . priobčil akademik -<;/". S, Lj^o. 

T a k n j i g a šteje J i tiskanih pol in podaja pisma od leta 1 4 3 3 , - 1 4 5 * - , t™«j <> d ö b l > k l 

jc za balkanske Slovane posebno imenitnu, Noi-a knjiga akademiškega glasila . k u d a * 

pa ima štiri lUulo&e vazprave, Prof, ,ir fcpi y napisal d v e : »Л u a 1 o g i j a u s n i -

t a k s i g r a m a t i č n i h p a d o?, a l a t , i h r v , j e z - i k a * iu » L a t i u s k i i » v o r 1 

o c j e n a K a č i č e v e g r a m a i i k e * (od g . i b o 4 . ) Prof. dr. Maro fit' razpravlja n o m 1-

d ib.si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 
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n a l i i o ni ei k c e tu H s o b i i r o m n a H t a v s k i , g r č k l i s t a r o I n d i j sk i « V Četrtem 

članku nadaljnje prof. t^al/a zve Svoja s l z p i t i v- a 11 j a o n a g l a s i ! u o v o s l o v e n i t u g i 

j e n i k A,« — D r u š t v o s v . J e r o n i m a jc podarilo udom svojim za IÜ1O 1R90. štiri 

knjige: 1>:L N i ( j . koledar t letopis, ima več poučnih in nabavnih čiankov, pisanih v 

lahko umevni besedi. Najbolj to knjigo priporoča ta, da se tisk« v 33.000 iutiskih. V 

» Ž i v o L i n j a h * nadaljuje Davorin TrsUnjak laut začeto popisovanje ptičev, V tretji 

knjigi poučuje Josip Ko h:.rs ki kmeta »O p г I s t o j 11 o m p o n a š a n j u i o č i s t o č i , * 

Gotovo koristna knj iga! N.ipdsled je f . Zerti SPISAT JZVIL-ЦО pripovedko iz fevdalne döbe, 

naslovljeno * G r o f B o r o v e č k i i J e l k a V e č e v i c e v a . « Vseli knjig ji; zu 40 tiskanih 

pol. — M a t i c a h r v a š k a prav Kdaj razpošilja udom svojim sedem knjig z a l e t o 

1 S 9 0 . ; pet j e zabavnih, dve sta poučni. Zabavne so: s l a a b r a i i e p j e s m e l - ' e t r a P r e-

r a d o v ič a ; » N a r o d j e 11 o j g r u d i t , ladanjske sli'; đ, spisal &txrfor Gjalski; » O d a -

b r a n e o v t i c o 1 p r i p o v i e s t i t iz peresa rajnega Nikoh* Tordinca : *Lz p r i in o r-

s k o g ,1 ž i v o t a « , pripovedke Sime Matav ulja; »Z a b 1 u d e m a t e r e « , ig ro z u če teri 

čina, in » K i L a c v i e č a t , vesela igra u jedilom činu, o;>rs spisala Herviina Tomieeva. 

Poučni knjigi sta i »S 111; e i z o b u e g a z e m l j e p i s a « , spisal prof. dr. J, /Л 

II. knjiga, i " » l i i h a c i 11 l i i h a č k a k r a j i n a * , spi sni /iatfosluv LopnUf. 

M u z e j лз. B o s n o in H e r c e g o v i n o , V Sarajevu se je osnoval muzej у.л Bosno 

ju Hercegovino. Imel bode oddelek za prirodoslovjcj prazgodovino, arheologijo Iu jtmro-

pološko-etnografski oddelek, Muzej utegne biti kdai jed na najzanimivejših zbirk evropskih. 

S p o m e n i k D o b r o v s k e m u namerja v Pragi postaviti pariško društvo , ,Dobrovski 1 ' , 

ki je ж začelo nabirati rado volj ne doneske. Model icga spomenika bode razstavljen na 

letos ti ji deželni razstavi češki. 

A n t o n D v o r a k . K:u-;or poročajo češki !isti, dovršil ie slavni skladatelj Anion 

Jhvhtk največje dosedanje aeio svoje * Requiem«, kater-о se bode najprej proizvajalo v 

niirodnem gledališči praškem, natu pa v Birminghamu, bode dirigiral dunajski 

glasbenik Richter. K r i l i l a pravi, da je Lo v obče največje glasbeno delo sedanj s i)o!>e, 

iu da je v njem prvikrat dull slovanski poletel kilr najviše ter dosegel genij najslavnejših 

skladateljev nemških in francoskih. — Poroča se tiuli, da je vseučilišče v Cambrldgu 

D v o r s k a imenovalo častnim doktorjem g l a s b e , vseučilišče v Pragi pa častnim doktorjem 

lilozoJije. 

H e n r i k S i e n k i e w ie a. sloneči romanopisec poljski, odpotoval ie nedavno v 

vzhodno Afriko, da se pouči d življenj; afriških robov, katero hoče opisati v daljšem 

romanu. 

> B a l k a n s k a c a r i c a , n T o znano dramat iko deli> črnogorskega kneza Ni!;itc je 

uglasbil grški glasbenik J.), Giorgio, Prvič bode pela t:t opera v carskem gledališči 

peterbtuškem vpričo ruskega carja in kneza-pisatelja, skladba sama pjt iziti e ji-ri Schmidtu 

tn dr, v Trstu. 

U n i r š a p i s a t e l j a s l o v a n s k a . Diits iS . grudna p. 1. je Izgubila ruska književ-

nost slavnega pisatelja Grigorija Petroviča Ddnilevskki okulo petdeset !ei de-

loval na pripovednem polj i. Pisal je zlasti zgodovinske romanc, izmed katerili so mnogi 

preloženi na druge jezike evropske; tii hrvaščino n. pr. ^i'o- v Indijo", ,,Iitočni pljo-

nlrji11 in „Zapaljena Moskva14. — L>ne 13. prosinca p. 1. pa jc umrl v LSelcmgradu 

dr. L. Lasarevie, nekdanji telesni zd rudnik kralja Aleksandra I. in duhovit pisatelj srbski, 

Pokojnik je slovel za je;.:iie^a najboljših pripovedovalcev srbskih; imenovali so ga srb-

l-;ega Turgenj tva 

S r b s k o g l e d a l i š č e . Srbski d rama ti k M. Cviiić je spisal dramo » D i i i a n « , 

popolnoma uspela u;i gledališči bel grajskem, Srbska kritika ;л!:о hvali 10 delo, i-es, ila. 

d ib.si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 
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so vredno pridružuje istega pisatelja J e m a n j i « in . L a z a r j u * , i kateri ena vred kaže naj-

sijajnejso dobo srbske zgodovine, Аћаа Ncmaničev, Patri jolska tendenci ja in umetniška 

dovršenost, dobro igranje, l ep« soenerija in b o g a t e oprave, vse to j:: do cela zadovolji lo 

in uprav navdušilo občinstvo, — Omenjamo še, du j i rojakinja na^a gospodična. AV-

»т/titfiv predstavljala carevno Angeli jo. 

N o v a r u s k a o p e r a . P. Ć a j k o v s k e g * ,. Pik ova ja dam.V'. kateri j e prijatelj umet-

nikov M. Čaikovskij napisal libreto po Puškinovi povesti , pela sc je z velikim uspehom 

prvi t v pctevburškem Marij inskem gledališči dn<S 7. grudna meseca m, l, Libretu so vlo-

iiftne nekatere pesmi ttatjuškovc, ^ukovskega in Riljeva, 

L i s t n i c a . — Ljubostav, »Pri Um ljubdv si prisegla. 

S poljubom potuli la jo« — 

res, taka prisega d ri l na v e k e ! - Pošiljatelju sonetnega venca t M a l c m o srce«: Requiem 

aeterno m dona eis, D o m i n e ! — Miser. 

»Nedolon i pevaj, ljubi slavček, pevaj, 

Milo pesem ivoja naj doni! 

Počivaj , na grobu mi sede vaj ! 

K o z drugimi deva l jubljena se veseli,« 

'/,jJA\ se, a k o is nečete d r u g j e ! — Fvigidus. O tisti poesiji, katera sc Vam baje raz 

cvita v duši, zapazili nismo v poslanih šesLih pesmih ničesar, — Zvonimir . T a k i m |>o 

skušnjam naš J is: nima prostora, — Andrejev , T a k i s t o . - Jitinjcvski. 

»Spolnile bodo se željć, 

D a bova prav Lep par, (sic!) 

Sedaj pa le ni m nje, 

0<l tod pa prod oltar t — 

č e s t i t a m V a m prav od srca! — O druži h pesmih molčimo, — Vckoslav . M o j e g a — 

s ladkega; vcsćl — trpU; vžirati - spremljal i ; cerkvica — d e k l i c a ; smeje se — vrneš 

£ e _ i , j ч j t j <j, _ [o menda vender niso r ime! Kak<5 sodimo vsebino samo, lega 

V a m LI iT i nc povemo, — S. O. 

»prilepljen icf.il; je . , , soliti oCesa 

T i pričajo, <!a ros mi jc hudo« — 

g Ol ovo, nam tudi, slasti ko nam naposled celo k a m e l e srčno rano svojo. — T C , 

r * m i l m a h < ) ; P o l o i m ; J, V. ( i Ž i v a m i r t i « ; »Meni srce vroče bi je«) ; M . ( P o s l a n i c a * ) ; 

Izeslav; Л, G , (»De vinskemu gradu t ) ; — \> ; Srpoš: Nerabno. — 

Poslednje £ase opažamo, da nam zlasti o.i mlajših pesnikov naših dohaja obilo 

sonetov, tasih celo — sonetnih vencev, Ta po vodenj malone žuga preplavil i vsa uredniška 

pred Lil a naša, in zato mislimo, da je re* že skrajno potrebno izpregovoriti v n b Č e ne-

koliko besed o sonetu, ker ne utegnemo vsakogar p o s t b e opozarjati na brezštevilne 

h i lie v tej vrsti Kriškega. pesništva. Mladim pesnikom našim je ž;: dovölj , a k o v polu 

svojega obraza napišejo štirinajst peterostopuih jainbiških vrst in j im na konci obesijo 

nekakšne »rime«, razvrščene, kakor je to predpisano po pesniških o k o n i h , ali pa tndi 

- ne! D o i d e j e sdme jim ni nič ; a k o sploh imajo i d e j o , tedaj i o v a r a j o ali 

Sliskajo tak A, da ji kar udje pokajo, in kaj je ko not tega napornega dela? Sonet? K a j 

š e , pesniški nest vor brez nog in glave, smešen in zajed no žalosten pesniški t o r s o ! Na-

ravnost nerazumno nam j e , kakd da pesnike-novince • toli silno mice s o n e t , jedna 

najtežjih pesniških oblik, kar jih sploh ima l ir ik*. Kol iko sonetov se je v nas že na-

pisalo od K o r a l r e g * »Pota/.be* do denainjega <t»ć, ali kotit o je dobrih med nj imi? 

Prešerna, Stritarja, Levstika in C i m p e n n a n a , te z lahka imenujemo mojstre sonetom; Lo 
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Anonimno. »Popotnikov koledar za slovenske učitelje, 1891". 1891, Ljubljanski zvon 

12S Listek. 

„ L j u b l j a n s k i Zvon" 

iahajsi po 4 poie obsežen v vel iki osmerki po jeden pol na mesec v- sve&kih ter stoji 

vse lelo 4 gld. bo , pol leta = gld. 30.. četrt lent i ghä, 15 чг. 

Za v.̂ e neavstrijske dežele po 5 gld. 00 kr. 11a le'o, 

Posamezni aveiki dobivajo po 40 kr. 

Izdajatelj J a n k o K e r s n i k . — Odgovorni urednik dr. I v a n T a v č a r . 

Upravništvo иЖго<1«» Tiskarna" Gosposke ulice St, \z. v Ljubljani. 

1 

se here, lo je lepo, to zreti i kakor le[ia skladba, izkralka: :;otietje teli речшко^ so do-

vrženi, li so ne t je so res sonetje,, kaker&nih zahteva dober nktts, zahtevajo pa lud i jedno-

^lasuo pesniški zakoni! Ali [jetnikom našim ni do leh sonetov: н v з̂ј pot h tičejo hoditi, 

lodii žAl, hodijo ga brez polrebnega.zmmja, м с р а ј о po njem, d:i se kar smilijo razsod-

nemu človeku! !N:Li reči ne moremo, da bi bili podobni kraljem bourbons!:itn* naučili 

se niso ničesar, p ô ri h hi L L pat v s e : Bistva soiietovegu ne poznajo, ftii pa — kar je 0̂ htiie — 

nečejo ga poznali, če!i 1 pri nas i ta Iv sodijo vse relativno, /a nas je itak dobro vse, a i; o 

Je pokažemo d o b r o voljo, in te imamo dovMj! Od "as pa terjajo, naj natisnemo sonete, 

in celt) hudo nas terjajo, kakor bi bil nas list kkr na razpolaganje nezrelim poskušnjam 

rtfskavega nji}; peresa! Beseda in vzgled slovenskih nabili pesnikov-prvak o v ne i/..И nie, 

kakor se kaže; senimo torej po tujem vzgledu iti pri obči tno sonet velja m e g s nemškega 

pesnika A. SclUegla, ki povej navedenim novincem sedanjim iti tudi po^nej^im, JL j 

je sonet, k a k š e n mora hiti, da aadosča pesniškim zakonom in, dostavimo titdi, mkoiioni 

zdravega razuma človeškega! E v o g a : 

ID £1 f i S o n e t . f. 

Zwei Reime iicLss' ich viermal kehren wieder, 

Und sielle sie getlieilt in gleiche Reihen, 

Dass hier und dort Kv.ei eingefassl von zweien 

Im Doppel chore schweben auf und nieder. 

Dann schlingt des Gleichmuts Kette dm-ch zwei Glieder, 

Sich freier wechselnd, jegliches von dreien, 

Гп solcher Ordnung, solcher Zahl gedeihen 

Die härtesten und stolzesten der Lieder. 

Den werd' ich nie mit meinen Zeilen kränzen, 

Dem eitle Spielerei mein Wesen dünket, 

Und Eigensinn die k(instliehen Gesetze. 

Doch, wem in mir geheimer ZntiihCr winket. 

Dem leih' ich Hoheit, Füll' in engen Grenzen 

Und reines Ebenmass der Gegensätze. 

P o p r a v k i . V zadnji številki našega listu s e j e vrinilo med t i skom nekaj pogreSköv, 

f f a strani 10, prva vrsta čitaj namesto »nego« — >kakort ; na Strani 45, namesto 

gld. 17.36 čitaj gld. 17 7 6 ; na strdni 49, četrta vfsia zgoraj namesto »latieh, miesti, 

t teh t eitiij : •ttatieb, inicstieh«; ua isti s trdni v šesti vrsti zgoraj namesto »!;cr* čitaj 

»četudi« iu v štirinajsti vrsti zgoraj namesto »tožiLusk na — Л <:i|:ij »tožilnik na U ; 

na strani 5b. namesto ,,MatičinJL odhor" čitaj ,,Matični odbor1 1 . — Takisto tiraj v dena-

šnji številki na stritui 69, petnajsta vrsta spodaj namesto *oživek — soitvi l*. 

. 

Tiska jXarodna Tiskarna« v Ljubljani. 
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